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Herman Broch nevét nemrégen kap-
ta fel a vitáshír. Azel őtt csupán néhány 
irodalmi ínyenc ismerte életm űvét és 
értékét, köztük Thamais Mann, aki a 
német irodalom leyérbíke.ebb m űvei kö-
zé sоro'. ta Brach alkotásait. IJppen ezért 
ideírjuk néhány életrajza adatát, mi-
elő tt szerb nyelven megjelent regényét 
ismertetnénk. 1886-ban született Bécs-
ben. Apja gyáros volt, maga iás negyveп  
éves karáig az üzletember gazdag és ké-
nyelmes életiét ébte. Ekkor ismer ősei 
számára érbhetetlenül, lemondott min-
denről és beiratkozott a bécsi egyetem-
re, hagy befejezze tanulmányait. Filo-
zófiai és mennyiségtani kérdésekkel 
foglalkozik, de minthogy ez nem elégíti 
!ki, írni kezd. Els ő  regínyének Hold-
kórosak a címe. A németek Ausztria 
megszól' аkar börtönbe vetik, majd 
haláLraítélik. Ekkor fogan meg benne 
a Vergilius halála c. késoőbbi könyvé-
nek témája. Megmenekül, és mint any-
nyi német fró, ő  i}s Amerikába emigrál, 
Itt írta meg regényeit: a Csábítót, az  
Ártatlanakat és a Vergilius halála cí- 

mű t 1946-ban. 1951-ben halt meg Ame-
rikában.  

Legjelentősebbnek Vergilius halála cf-
mű  regényét tartják. fzig-vérig „mo-
dern" regény ez, tehát már nem is re-
gény a szó hétköznapi értelmében. Ha 
cselékményt várnánk tőle, csalódnánk. 
A kü' г Ρső  történés ugyanis csupán ennyi: 
A beteg Vergilius Augustus császárral 
együtt Athénból megérkezik Brindisi-
umba. Ágya mellett ott van egy ládi-
kó'aan az Aeneis ,kézirata. Partraszáll-
nak. A beteg költ ő t hordágyon viszik  
a városon keresztül, miközben a nép  
ünnepli a császárt. Este van. A palotá-
ban, ahol megszállnak, minden el-
csendesedik, Vergilius azonban nem  
bí,r aludni, hanem, félig álamban, félig  
öntudata birtokában elmélkedik élet-
ről, halálról, a köt ői mesterségrő l,  
arra a meggy őződésre jut, hogy utolsó  
s legnagyabb alkatásót, a Rómát di-
cső ítő  elbeszélő  költeményét el kell  
égetnie, meg kell semmisítenie, mert  
nem tudta megvalósítani vele szándé-
kát: nem tudta a teljes életet meg  
örökíteni benne, nem nézett szembe  a 
halállal is Reggel jön az udvari orvos,  
megjelennek barátai, s rémülten hall-
ják a 'kö..tő  elhatározását. Végül meg-
jön maga a császár is és egy hosszú be- 
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szélégetés' után 'a körtó neki a jándékoz-
za a műve kéziratát, és meghal. Egy 
este, egy éjszaka és egy délel őtt törté-
nik mindez s a regény 420 oldalas. 
Már ebből is látszik, hagy az író a mo 
dern regény egyik legnagyobb technikai 
újításával él: a be's đ  monológgal. _ A 
regény -nagyobbik része, a költ đ  halála 
előtti éjszakája. egy végtelennek tűnő  
monológ-sor, amely kimerítő  hosszúsá-
gával, ismétlődéseivel, optikai csa'_ódás- 
ként, de pompásan idézi fel a lázas be-
teg reggel-várásának türelmetlenségét 
és •a szenvedések megnyújtatta éj kí-
sértéseit. Az asszociációnak végtelen so-
ráп  .ikell áttörni és mitagadás, nem o1-. 
vasható alvasmánуt kínál vele Her-
mann : Brach..A regény. kisebbik fele a 
halálos-beteg Vergilius és a .császár be-
szélgІttеs+ t tartalmazza. Ez a rész pár-
beszédeivel már . a konvencionális 
regényteGhmika szülötte. Az író négy  
részre osztotta regényét: Víz — Meg-
érkezés, T űz — Leereszkedés, Föld —
Várakozás és Leveg ő  — Visszatérés.  

Brach stílusosan utal ezzel is a korra: 
Еrnpedoklész négy őselemét írva 
fejezétcíniill, (nem szabad elfeledni, 
hagy Vergilius érdeklődése Athénben 
a végokok félé terel ődött) habára két-
féle stílustechnika és maga a tárgy is 
csupán két egymástól élesen elkülönít-
hető  részre osztja a regényt. Leg-
helyesebb, ha mi is e két részre oszt-
va fagQаlkozunk a regг.nnyel écs nem 
követjižk az írót felosztásban. 

Az e'ső , nagyobb rész Vergilius me-
ditációit tartalmazza. Vergilius szem-
melláthatóan csak alkalom Broch szá-
mára, ,hogy időszerű  gondolatait ne ta-
nulmánlгban, hanem regény-keretben 
írja - mеg. S ha így olvassuk sorait, te-
hát ha a tógában nem Vergiliust ke-
ressük, hanem a XX. századi ínát, aki 
az alkotás modern kérdéseiről vall, ak-
kor még élvezetet is találunk az író 
támasztotta nehézségek legy őzésében. S 
vélam+ Пу  m szerint csupán így lehet 
és így kell olvasni a Vergilius halálát.  
A modern író beszél tehát m űvészeté-
rő1. Oldalszámra lehetni idézni azokat 
a részeket, mondatokat, amelyek a mai 
nyugati irodalom problematikáját érin-
uk. Első  meglátásra is ,két dolog ötlik 
az olvasó szemébe. Az egyik a ha' ál 
állandó- jelenléte. Ezt húzza majd alá 
Vergilius a császárral folytatott beszél-
getéuébеn is, amikor azt mondja, hogy 
ez a kor betet őzése. alkonya valami-
nek, egy bágyadt fény ű , sápadt dél-
vitán hangulatát idézi, amely után csak-
hamar jön az éjszaka, a sötétség, a ha- 

1ái. A. - másik pedig az írб  és' a valóság . 

közötti éles ellentét kérdése. Brach két  

helyen is utal erre. Az egyik részbeni  
azt írja le, hogy a beteg Vergiliust  a 
paatába a szegénynegyed mocskos,  
piszkos uteájám át viszik, mert nem 
tudják +áttörni a tömeg sorfalát a f ő : 
útvonalon. A beteg költő  a rabszolgák  
vállán ringva székéből belát az ablak-
talan házak nyomorúságába . és egész 
úton az őt átkozó proletár asszonyok 
rikácsolása kíséri. l јјj l pedig, álmatla-
nul lesve az éjszakát, háram részeg, — 
két férfi és egy n ő  — beszélgetésének 
lesz fültanúja. Ez a valóság, döbben 
meg Vergilius, ő  pedig, eszmék világé-. 
bon él, végdkakat kutat és tudós ba-. 
rátainak versel idillekr ől, amelyeknek 
nem sok közük van a valóságos élet-
hez. 'Ez azonban csupán nnteranezzó, 
hamar elfeledi, s tovább folyhat a belső  
monológ. Az életfilozófia a csalódáson, 
a kétségbeesésen épült fel és a köt ő-
anyag mindenütt az élet hiábavalóságá-
nak felismerése. A mindenség borza-
lommal van tele — fejtegeti nem egy 
helyen — a világ és az ember is ré-
szes benne, és nincs többé út a való-
ság felé, nem lehet megismerni sem-
mit, nem lehet nnegújulni, nem maradt 
már semmi más, csupán a kacagás, 
amely megsemmisíti a valóságot. Ez-
zQl lehet megszüntetni mindem létezést. 
Az idillek hívője a kétségbeesés végső  
határához ért, a filozófia sem tud ,máx 
vi.garztalást kínálni. A halál pecsétjé-
vel hamldkán az éjbe mered ő , lázas-
szemű  Vergilius, az „új világ hírnöke", 
majdan a .középkor félhivatalos szentje. 
és Dante pdkoljárásának kalauza, úgy 
érzi ;  csak a semmibe zuhanás maradt 
hátra: „ ... hát csupán a semmibe zu-
hanás szégyene maradt meg...? — kér-
dezi önmagától. Ebből a felismerésből, 
ebből a gondolatmenetből táQnad aztán 
a nagy felkiáltás, amelyet Broch Vergi-
lius ajkával az éjbe zdkog: „Céltalan  

a világ, dáltal an az isten, céltalan az 
ember, visszhangtalan a teremtett vi-
lág, visszhangtalan isten és ember. . 
„0, vissza! vissza a sötétségbe, az álom-
ba, a halálba!" 

Ilyen gondolatok után mit láthat a 
művёszetben? Mit mondhat a művé-
szetről Vergilius-Broch? Mi a  művész? 
Vak vezet világtalant — mondja Brach: 
„Az ember, aki nem .ismerhet meg sem-
mit, :megismerést visz az embernek,  
akrik ide.enkediek mindenfajta meg-
ismeréstől... a nyomorult járni tanít-
ja a tántorgókat... " A művész — mond-
ja Broch — a valóság eláterm,ébem van, 
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-Уnert a valósághoz vezet ő  úton be-
csapódott orra el őtt a kapu, és ez a 
nem-megismerés lesz a m űvész való-
sága. Az író tehát egy nem-valóságban 
é1, a szépség, amit keres, önkör đbe van 
zárvas nem . marad neki más, csupán 
az Én, amely a térnélküliség szimbó-
luma; a földön él, mégsem a földön, 
kizárva az igazi lélegzésb ől. A művé-
szet feladata a megismerés lenne, ak-
Iker van jogosultsága csupán, ha az 
ember sorsát őrzi, ha segítséget nyújt 
az állandó önlegyőzésben és így fel-
fedezheti rétegr ől rétegre a maga való-
ságát egé гszen az érthetetlenig, ame-
lyet „állandóan sejtettek, mindig tud-
tak; sötétség, amelyb ől az Én ered és 
ahová visszatér... " Határ van az em-
ber küls ő  és belső  élete között, ame-
lyet nem lehet áttörni, és az író éppen 
Fezt a határt akarja kitolni új va16-
ságo.kig. Nemcsak új formákig, hanem 
a valóság „új tartalmáig", addig, ahol 
titkosan egybeesik az Én és a világ 
határa, ahol a szimbólum igazsággá vá 
lik. S ez az út is a semmibe visz: „A 
belső  és küls ő  szférák elégtelenségében 
az éj van — változatlanul csillog a ma-
ga sötét körében — mégis semmivé 
vált, amely a véletlenre bízva fölösle-
gessé teszi a megismeréšt és a tudást 
egyaránt..." 

Idézni kellene azt a rérzt Fis, amely-
ben ez a felkiáltás olvasható: „Milyen 
megfordítása a belső  és a külső  világ-
nak! Milyen borzalmas tótágast-helyzet!  

Mert az ember — milyen találó meg-
állapítás! — saját tudatában vendég".  
Ilyen gondolatok után érilk meg a re-
gény költő-hősében az elhatározás: el 
keld égetni, meg kel sennmisiteni az 
Aeneis kéziratát, mert az mind err ől 
nem beszél. 

Ezek a gondolatok telik érdekessé 
Broch hatalmas, egy tagban álló momo-
lágját. Minden gondolata modern pol-
gári irodalom központi kérdését vilá-
gítja meg, a nyugati polgári író ön-
vallamásaként hangzik, Broch intim 
gondolatait hordozza, habár eredetileg 
a halállal szembenéz ő  költő  egyszerű  
gondolatainak készült. Ezek a gondola-
tok a monológ folyamán lassan túl-
nőnek az egyszerű  kereten és a Nyu-
gat alkonyát élő  író személyes ügyévé, 
általános értelmű  vallomásává lesz-
nek. Ezzel kapta meg aregény iroda-
lomelméleti és lélektani id őszerűségét. 
S ezért érdemes elolvasni a nehezen 
kísérhető  gondolatáranvlásakat. 

A második, kisebbik rész már ennek 
az időszerűségnek a jegyében született 
meg, XX. iszázadi vonatkozásai nzéb 
inkább kidomborodnak, bár a gondo-
latok itt már azt is elárulják, hogy az 
író bizomytalan talajra tévedt. A köl-
tő  és a császár áll szemben egymással. 
Vergiliusa művészi szabadság eszméit 
állítja szembe a császár érveivel. Augus-
tus ezt mondja: Ráma és a te h ős^ 
költeményed egységes agy, tehát Róma 
egyszerű  való гsága is benne van az 
eposzodband. Újra s újra kifejti Vergilius-
nak, hоgу  a költő  feladata tollával 
szolgálni Rómát, a császár céljai szol-
gálatába állítania nemesen zeng ő  idő-
шérbéket. Augustus szavaiból egy ne-
künk is jólismert felfogás csillan ki 
azokból a fejtegetésekb ő l, amelyekben 
Vergiliusnak az állam és a nép azonos-
ság.áról beszél. Az ál'am képviseli a 
népet, mondja a császár, a nép fel-
adata pedig, hagy megtestesítse az ál-
lamot. És ha az állanvnak joga van 
birtokba venni alkotasain гkat és rendel-
kezhet velünk, úgy ez a joga megvan 
a népnek is. A népmák joga van .élni 
a birtaklás jogával az Aeneis esetében 
is. A legfőbb valóság az Állam, dobja a 
hajthatatlannak mutaYkozó Vergildus 
elé utolsó előtti ütőkártyáját, s mikor 
ez az érv sem segít, azzal támadja 
meg, hogy gyű löli őt, a császárt, mert 
maga szeretne az lenni. Ekkor meg-
törik a 'költő, és így marad meg az 
Aeneis kéziraia. 

Krach elmulasztotta kiáknázn гi mind-
azt a lehetőséget, amit témája itt fel-
kínált. Vergilius valóban egész költ ő i 
munkásságát Augustus eszméi szolgá-
latába állította, híven szolgálta đt a 
Geargica-val is, az Aeneis-szol is. Sze-
rencsés ötlet volt az írótól, hagy ezt 
a kö:itđt, ajki egész költői művét poli-
tikai célok, napi, gyakorlati politikai 
célok szolgálatába állította, egy pilla-
natban szembehelyezte parancsolójá-
val. De mintha az író kiapadhatatlan-
nak látszó invenciója •itt elfagyott vol-
na, nem tudta erős szálakkal össze-
kapc гsolni az első  résben a költőről és 
a költészetről mondott nézeteit a má-
sodik résszel, amelyben a császár, le-
Egyszeirűsítve, vulgarizálva a költői hi-
vatást, tagadni akarja a költ ői ön-
rendelkezési jogot. Az író valószínűleg 
a hitleri Németország demagóg állam-
elméletére gondolt, és azzal állította 
szemibe a végső  okokat kutató költ đt, 
akitől csupán prózai célokat várnak. 
Ezt a részt Broch nem tudta 'kell ő  mér-
tékben konkretizálni és nem adott neki 
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általános érvényt, s így csak részben  

sikerült ez a XX. század íróinak prob-
lémáit tükröző  reg.nye. Gondolat-
gazdagsága azonban így is meg'ep ően  
nagy. Rejtett utalásokban, antik képek  
és modern problémák keveredésében  

az írб  egy hanyatlб  kor művészet-h9t-
vallását akarja adni. S ha az els ő  rész-
re gondolunk, sikerült is neki.  

Van egy tanulsága is: a modern Iro-
dalom nagyon gazdag, még sok meg-
lepetést tartogat számunkra.  
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